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TWEEDE BOEK
EERSTE HOOFDSTUK.

BARION JANSSENS.

Er is geen naam in Vlaamsch België meer versplroid.
dan die van Janssens.

- Jules Janin, die d,estijds in ons land een uitstapje
deodr,_ en zijng bevind[ngen in een boekdeel heeft samengL
vat, had te Doornik, te Gent en te Antwerpen naar den
naam van 'den stroom gevraagd, dien hij voot zich zag,
gn lalu-urlii\ op de dri,e plaatsen tot antwoord gekregeni
de Schelde. Ge kunt dan ook in zijn reisbeschrijving lézen
ritat in België al ,die rivieren <<l'Escaut> heeten.

Hadde nu de Fransche schrijver aan de lieden- die
hij ontmoelte, gevraagd hoe hun familienaam was, ik ben
zeker dat rhij zou hebben opgeteekend, dat ,in België al de
menschen Ja.nssens heeten !

Hoe het komt dat rd'ie naam zoodranig verspreid is?
Er moetren in den rbijd vele Jan'nen in Vlaa-nderen heb_

ben rondgeloopen,, want Janssens beteekent eenvoudig:
Janszoon.

Err Janssens heeft mij de volgende verklaling gege-
ven:

- lfe eerste Janssensen, zegde hij, waren brave jon_
gens, die nooit iets misdeden, en terwijl er velen, rdie een
anCieren Tla.am droegen, wer.cien opgeknoopt. bleven al de
Janssensen leven en stichtten een- gezin. Vandaar dien
overvloed.

Het wordt ook nog anders iûoegelicht, en wel als volgt:
- Als Adam een talrijk kroost bezat - m.r, spruàkt

vân €€n paan hon'dterrd zonen - besloot hij aan al die kin-
deren een familienârùm te geven, om ze uit elkaar te ken_
n,en.

Op eenen morgen riep onze eerste vader zijne telgen
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te zamen en begrrn de namen uit te deelen.

- Gij hesb Peet€rs, sprak thij, en gij Verbeeck, en
gij Willems, en gij Van Boom, en gij Van Dieren...

Aan het honder'dsrte exemplaar gekomen, had hij er
reeds genoeg vân en hij riep:* Kust mijn oorr! De rest heet Janssens!

In den tijd der Fransohe overheersching woonde er
9p een dorp van Brabant een mulder, die ook Janssms
heette, en die bekend stond als een rijk rnan.

Toen onze zuiderbroeders in ons land gedrrongen wa-
ren, er alles gestolen of med;egenomen hadden, wat niet
te rheet of te zwaarwas, verkoohten zij herken, kasteelen
en- andere gebouwen ,en eigendommen, om het weinige
geld dat er nog in België te vindien'was, nâar Frankrijk te
kunnen overbrengen.

Al die goederen 
- zwart, goed geheeten 

- werden
aan spotprijzen van de hand ge,daan, en mulden Janssens,
die zijn goed buiten het bereik van âe Fransche klauwen
had kunnen houden, kocht klooster- ,en kerkgoedt en het
prachtige slot, dat in zijn dorp gelegen was, en needs hon-
derden jaren ûoehoorde aan de barons van Grulen, .wier
laatste afstammeling tegen de indy,ingeïrs de waperis had
opgevat en die, gevangen genomelr, onder rdien kiogel stierf,
gelijk zoovele onzey landgenooten, die ih,ert aandierrven hun
have-en goed tegen de Fransche foovers te verdedigen.

De eenige zoon van den mulder, een slimme k&el, als
zijn.vadrer,.was naar Brussel gaan .wonen, en had aldaar
een bankhuis gesticht, dat schittenenidie zaÉen deed, en zoo
kwam het, dat rop een scho,on,en dag die Janssens in den
Senpat zetelde.

Toen reeds werd er gosprroken van baron Janssens
van Grulen, zondet: dat de mulderszoon echter bepaaldr en
in 't openbaar dierr naatn droeg, maar zijn eenige-afstam-
meling pakte er we}dra mede uit, e,n niemand za,g er tegen
qp - buiten eenige grimmi;ge oude edellieden, die ,alleen
cl1en ourd'en adel hoogschatten - 

,hem als baron te erken-
nen.

De familieportretten van het slot van Grulen dienden
ir,ls beeltenissen van de voorouders van mulders kleinzoon,
cn lret goud,van vaders bank werd gebruikt om het blazoen
rl'u'vi'Ln Grulens te vergulden, onder een dikke laag goud,
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zndat met .veel goeden qil - en dien heeft men altijdveil voor rrrijke_ lui - het leeuwken, dab op fret scfrifa âËrbaronnen voorkwam, voor de afbeetAing i"; St-i;; Ë;genomen worden en de naann JanssenJ dus met diC ;;penschild samenhing.

Was de mulrdter, was diens zoon een verstand,ig menschgeweest, zijn kleinzoon \ry'a*s des te o,nverstanrdd;"; *, i;;
zrgne Jeugd in een vadsig nietsdoen gesleten.
. . Toen zijn vader_gestorven was, rÈ'ud dô zooar den moedniet-gevoeld, de bank te beheeren,'"r, Oere ** i" ;;b;;handen overgegaan.

De jonge baron Janssens had zichmet een tiental mil_Iioenen uit rdre zaken terruggetrokt 
"n 

Âr, ,huwd* Ër;iil;;-
op de dochter varr een schàtrilken kooprnan.
- Uit dien ech,t sproot eene dochterïi" aL dom,heid vanhaqen vad'er en de-hoovaardighÀid 

-hu""" 
moeder scheenteJrebben geërfd, en op ,t oogeiblik aâi ons verhaal Ëir;i;achttien jaar oud en tt sahoî"ste à"àmpfuu" 

"""**ri"i;f,ganzenjong was, dat men in de hoofdstâdr vindren k;;. 
--'"

Zekeren ûrc,rgen za;ten te Gruleri. buifu;;;-àî^a"u"
,y?1 d" lfsqalnjnS <<In den Nieuwen'Buitenr-een-;rî;à
po:ren, dle tot den gegoede,n landbouwersstand schenen teDenooren, en met dbn waard, die voor hen sùonrdi, een praat_je voerden.

Eene koets met twee paarden bespannen, gevoeld doortwee knechten in livrei, 
"uea 

,roooUii.--
De waard nam de'pet van het hioofd.
De ùreer en de 

"jonge 
jujfqr, di; il het r.ijtui,g zaten.keken den groetendô 

^aân, d""tr' s.;;""aiga"T 
" 

riËrr-î"îiJniet met een ticht hoofdknikje ,tii srôËt dË;nil;;;d*;
- Slecht volk, mornpelâ,e dé *îroA.
- Beleefd zijn zeniet, zei een der boeren.

- Beleefd ! kreet de waard. Ze beschoùwen ons als,het slijk van de straat.

- trVaarom gnoet gij ze dan?

- Ik rnoet wel. Mijne afspanning hoort d,ien kereltoe! Heel hel dolg is.om zoo te àeggin-Zij-ôig""nË;:'"'"'
- Zoo?... Wie is hij dan?

- Baron Janssens, de kasteelheer

- En ùret meisje?

- Zijne dooh{"er.
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- 't, Ziet er een lief kind uit.

- Ja, schoon van ,gelaat is ze, rnaar leel'ijk van in'
borst.

- Hoedat?

- Ze is te fier dab, ze ons aanspreekt!

- Zoo?

- En geen spoog water hobben ze voor de arme men-
schen over.

- Wat slecht ra"s!.. . Ziin ze rijk?

- Millioenen.

- Zoo... En waar ligt rhet kasteel?

- Op een boogscheu,t van hien... De eerste d'neef
links...

- Schoon?

- Het schoonste van gansch den omtrek.

- De baron is van ouden adel?
De waand, glimlachte.

- Zoo zeggen 2e... sprak hij.

- B21rsn Janssens? 't Is een doodgewone naam.

- Janssens van Grulen.

- Dat klinkt beter... Vrienden, we g:aan een eind
verder.

De struische boer, die tot dan toe thet woord had ge
voerd, ledigde zijn pint en betaalde het gelag.

De drie boe'r,en zetten hun weg vorort.

- We gaan dat kasteel eens bezichtigen, zei rdtezelfde
boer... Het moet daar goed zijn om er eenigen, tijdi te ver.
blijven.

- Missohien wel, marar dat kunnen we nu toch niet
doen.

- Waarom niet?

- Ge vergeet, Bertrand, dat we naar Mechelen moo-
ten.

- Ik heb het u reeds gez€gd, Robert, d,at zou gevâar-
lijk wez'en.

- Gevaarlijk of niet, ik ga. Wie weet werrd Nora niet
herkend en heeft men haar geene val gesteld ?

- Ge waagt opnieuw uwe vrijheid. 't Was waarlijk
niet rde moeite waard, ronze vrijthei,d te wagen, om de uwe
te verkrijgen, als ge u zoo roekeloos in den muil van den
wolf gaat werpen.
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De derde boer, knikte :bevestiEend.

- Viit sij*oqk van d.at gedaàtrt, Speldemans?

- Zeker, Rrobert.
Iloelang moet ik dan nog wachterr en No,ra zondertijding laten?

- Een paar weken.

- Zonder haar tn zien?

- Ja.

- Ik zal het beproeven... We gaan dus het kasteelvan baron Janssens in oogensohou#iemen?

- Zooals ge zegt.

- En dan?
Inlichtingen over hem inwinnen.

- En dan?

- Trachten in zijn gezelschap te, geraken.

- En dan?
Zijn hoogmoed straffen, -zijn geld medenemen, aldoen wat we maârr kunnen om'aiei-- hoovaardigen zot enzijne nog pretentieusere dochôe,r-Ëàn" po"t, te spelen. Wekunnen rh,ier het uut gunu-. ;;i h;;;rttige pa,ren.

...-;_rs dat seen gevaarlijk .puri ci; ,ËÀt-àài'lï _ii"vnjheid op.her spel àu zettén, i;dËn;ËN;;; t_ i';#iË;grn-g_ opzoeke', maar zal rhet niet erger zi:n,'àfs-",Ë^îànnleuw avontuur wagen ? "
* Ik gelorof het n{et. Ik heb een pran rs,n, ars diat uitte,voeren_is, zijn we-vo,or een. paâ, mâanden*,bevrijrd vanalle vervolgingen en^kunt gt;rî N";; te Br,ussel zien.
- En dat plan ? -

- Is slechts uit. te voeren op het slot van baronJanssens, dat we eerst moeten c"# rl.tunrËn,';;";;;;;ik bepaald mijn plan maak.

- Dat zullen we dan ook dadelijk droen.

- We zijn op weg, broeder.
Zij kwamen aan let ijzeren hekken, dat aan het eindevan de dreef den prachtigen lusthof uuri ,t. b;; ;;h";;à;;en dat open \À/as. -'-- --"-"'-' '
De drie boerien traden binnen, dooh ze ha,diribrr rrituwe-lijks een paar stappen op het g.rondgcbicd vnn lrn.on

Janssens gedaarr, of een man, die uit côn zijpad te vo,or_schijn kwam, tracl op hen toe.

- Waeri'heen ? klonli de vr.aag.
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Een mnn tt"o'iL op hen (toe' (Blz' 190)

Dit werd gezegd oP barschen toon'-
Berrtrand narn zijne pab van het hoofd en sprrak op

:illereerbiedigsten toon :
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-_ W,e ,zouden rhet park eens willen ziren, heer baron.

, , - B.*"oo, baron, zèi de anrdler, d;h;ili;;;:î
ben geen baron.

- Dat zoudt ge niet zeggen, sprak Robert.
- Met wien spreken wé-aan?'vroeg Bertrand.
- Ik ben rdb r-entmeester van ,a,en Ëeer,bd;.'
. H?,-des te beter. Dan hebt ge wefliehimËàr in Aepap te blokken dan dre baron zelf.
De rentmeester glimlachte.
Die_vleierij had vat op hem.-- !a, ik heb hierJleei wqt !e zeggen, sprak hij. maaru toelating geven om het park ie do-o?loopô;, il,i"'ffihbuiten mijne maoht.

- Toch?

.-_ J.V, want alleen de baron of de barones verleenendie toelating.

- Pun gaan wij ze vragen op het kasteel.

- Ge moet dat schriftelijk O,ôen.-

- I/ij kunnen niet schrijven.

- En, het zou nutteloos-wezen. Gij ziet er mij diriebrave kerets uit. en ik zal;;";;;,il Èe_n goeden raad ge_ven. Xijkt hier'eens goed rond-en verraat dan den lust_hof. De bar,on zou u Uoofr. 
"i"t-u",1*ài"aurr. Hij ontvaneta.tleen personen van h-oogen ,àèr ", iË;;ffi;il ;;i;ir.ti;tot den adel behoort? - -- ---'-^ è

, --. Langs den kant van vader Adam, ja, rnaat zoover
?g]. 4e bar.on niet wilten guu,, oï,1 ôiï.ni.i,j'""";;i;#.Hij is wellicht va.n ouden adet? 

^

- Toch niet... Korn, verlaat nu deze plaats. AIs derheer baron mij hier -ut u ;;g-p;"t;", zou hij het mijwellicht kwalijk nemen.
Do drie mannen, 

^gevolgd door den rentmeester, kwa_men terug: in de dr.eef
Is de baron, een braaf heer? vroeg Bertrand, dieden inteldant aan 't praten wildàt.i.lsen.

,^-- _I Och, hij i*.lrgt beter of nieïfieoh,ter dan een an_oer van zr;n soort. 't Is hem niet, maar wel zijn ,orAàr.'1"wijten, dat hij zijne berlierd.; ;f; ;;;."h"n ïàn ;";;:der soort beschouwt. Als niet r."-l tot ie,t, aan r.eni lËtzichzelf ligt. 't Oud spreekwooi.dih;.i; gehjk._- Inderdaad.
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- Zoo gaat het in de were,ld.
En de rentmeester, die zijn meester geen al te groorbe

genegenheid soheen toe te dragen, verhaalde aan de drie
boeren de gansche geschiedenis rdier barrons Janssens.

Allen luisterden gretig toe.
Als de intendant zijn verhaal geëin,d;igd had, vroeg

Robert:

- En de dochter is zoo hoovaardig als haar vader?

- îoch niet. Het heeft z,oo den schijn, voor dege-
nen die nie't weten wat er op het kasteel plaats grijpt. Ik
kan u verzekeren, rdrat het oude rhart der mulders Janssens
in den bro,ezem derl jonkvrouw klopt. Haarr vad,er dwingt
haar echter hoovaardig te wezen. Ik meen te mogen, ge-
looven, dat het meisje zeer ongelukkig is.

- Zoo?

- En onge,lukkig door de liefde.

- Hoedat?

- Zij bemint een harer neven, een afstammeling van
een tak der Janssens, die geen zwat:t goed kocht, arm bleef
en dan ook nieô erdiel werd. De jongen'is zeer verstand,ig err
bekleedt een goede plaats in het rninisterie. Tk geloof dat
de jonkvr'ouw den baron eens over die liefde gespr.oken
heeft, rnaar dat het, antwoorC, hetwellk zij ontving, haar
voor goed clen mroed, heeft ontnomen ooit nog over haar
neef een woord te reppen. Het gevotrg is gelve:s,t ,dlat de
jongeling, die soms op het kasteel €'en paâr dagen hwam
dooribrongen en hier zijn verlof sleet, niet meer te zien
is gevreest.

- Een blrâve jongen ?

- Door'braaf. Hij was rneer in mijn gezelsohap dan
in clat der edele familie.

- En de dochtsr hiel,d dan ook veel van u en zocht
insgelljks uw gezelschap?

- Natuurlijk.
Na nog vrat g:praat te hebben over de zeden en ge-

rvoo rten der kas,teelbe\4roners, sloeg de rentmeester €€n
ziipad in en de dr.ie boeren zetten hun weg voort.

-- ,Nu weten wij genoeg, zei Ber-bland.

- Uw plan ?

-- Is kant en kla:rr. llie;r hebLren we een gracht, 'u'i'ier'
lrrrtrlrler-r goed met gras beplant zijn. Gelieft plaats te ne-
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men, heercn.

- Met genoegen, heer generaal.
Zij namen plaats aan den kant van de gracht.

- Zet Tru uwe beirdie ooren goed open, theeren. Ik ga
u mijn plan voor den naderenden veldslag ontwikkelen.

Hij begon zijn ontwerp voor te idiragen en zijne mak-
kers moesten het met rhem eens zijn, want zij knikten
sbeeds toesternmend en, als Bertrrand geêindigd had, zei
Robert:

- Opperbest, we gaan op baron Janssens los,



AUCTOR

De laatste lotgevallen van

Roberf en Bertrand

Penrtee,,keningen vân EMIEL WALRAVENS

Omslag van STAN VAN OFFEL

L. OPDEBEEK Uitgever ANTWERPEN


